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緊急事態宣言下の教育活動について 

 

  初秋の候、保護者の皆様におかれましてはますますご清栄のこととお喜び申し上げます。 平

素より本校の教育活動にご理解ご協力を賜り、厚くお礼申し上げます。 

 さて、新型コロナウイルス感染拡大を受け、中高ではオンライン授業と対面授業の組み合わせで

授業を行うことになりました。通学のリスクや教室内の密を避けるなどの目的でオンライン授業日

を週 2回実施します。今回のオンライン授業日については、学校か自宅のどちらか選択して授業を

受けることができ、生徒たちが学習しやすい環境の下でオンライン授業を提供したいと考えており

ます。 

 また、万が一緊急事態宣言が延長された場合、文化祭については完全無観客で実施することにな

ります。保護者の皆さまには、ご理解ご協力の程お願い申し上げます。 

 

 

記 

 

１．オンライン授業 

実施日：８／30(月)，９／１(水)，９／７(火)，９／９(木) 

  ※緊急事態宣言が延長された場合、継続する場合があります。 

 

２．部活動について 

 部活動については原則活動停止とします。 

ただし、3週間以内に大会や発表などがある部活のみ、短時間で活動を行います。 

 

３．文化祭（９／19(日)・20(祝)）について 

 緊急事態宣言が延長された場合「無観客開催」とし、オンラインでライブ中継します。 

 

 

以上 
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학부모님 귀하 

오사카금강인터내셔널중고등학교 

교 장   윤 유 숙 

 

 

긴급사태선언 발령에 따른 교육 활동 안내 

 

 가을이 다가오는 요즘 학부모님 가정에 행복이 가득하시길 기원합니다. 평소 본교의 교육 

활동을 이해해 주시고, 협력해 주셔서 대단히 감사드립니다.  

  코로나 19 감염이 확대되고 있는 상황을 고려하여 중고등학교는 온라인 수업과 등교 수업을 

혼합하여 진행하고자 합니다. 등교 시 대중 교통을 통한 감염과 교내에서 학생들이 밀집하게 

되는 상황을 방지하고자 온라인 수업을 주 2 회 실시 합니다. 또한 이번에 실시하는 온라인 

수업의 경우 학생들에게 최대한의 학습 환경을 제공하고자, 온라인 수업일에도 희망자는 

등교하여 교내에서 수업을 듣는 것도 가능합니다. 

아울러 만약 긴급사태선언이 연장되는 경우, 문화제는 완전 무관객으로 실시할 예정입니다. 

학부모님 여러분의 이해와 협력을 부탁드립니다.  

 

 

다   음 

 

１．온라인 수업 

실시일：8/30(월)，9/1(수)，9/7(화)，9/9(목) 

  ※긴급사태 선언이 연장되는 경우, 온라인 수업 기간도 연장할 수 있습니다.  

 

２．동아리활동 

 동아리 활동은 원칙적으로 중지합니다.  

다만, 3 주 이내 대회 또는 발표가 있는 동아리의 경우 시간을 단축하여 활동합니다.  

 

３．문화제（9/19(일)・20(공휴일)） 

 긴급사태선언이 연장되는 경우 「무관객」으로 개최하고, 온라인을 통해 중계합니다. 

 

 

이상 

 


